
URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASES - URBAN
WARFARE DOUBLE RIFLE CASE 42" TAN

This 2nd generation case was designed with all the feedback Savior
Equipment got from you. The Urban Warfare Case gives the look that sets
your equipment apart from others while maintaining a low-profile design.
FEATURES Padded Double Rifle Slots Hook & Loop Lockdown Straps Full
Length Padded Divider Padded Muzzle & Stock Sleeves Lays Completely Flat
When Opened Secondary Compartment 2 Padded Pistol Sleeves 2 Zippered
Mesh Pockets 2 Exterior Accessory Pockets Removable Backpack Straps &
Adjustable Shoulder Strap 600D Polyester Exterior & Interior Shell MOLLE
Compatible Webbing Woven Cinch Straps Durable Side Release Buckles
Lockable Zippers Double-Stitched Seams Morale Patch Panel Hook & Loop
Fasteners U.S. Patent No. D892180 Imported  

Attributes

Name: URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE 42" TAN
Manufacturer: SAVIOR EQUIPMENT
Product no.: 430105926
Mfr. No.: RB-4212DG-VER2-TN
Color: Tan
Material: Polyester
Size: 42
Style: Rifle
Delivery weight: 4.627kg
Shipping height: 356mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 1,092mm
UPC: 850603008640
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Sicherheitshinweise für das URBAN WARFARE
LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE von Savior Equipment.
Dieses Gehäuse wurde entwickelt, um dein Equipment sicher zu transportieren und gleichzeitig einen
unauffälligen Look zu bieten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Gehäuse nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Gehäuse regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Gehäuse an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Transports von Waffen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende das Gehäuse nur für die Lagerung von Gewehren und nicht für andere Zwecke.
Achte darauf, dass das Gewehr sicher im Gehäuse verstaut ist, um Bewegungen während des Transports
zu vermeiden.
Verwende die KlettverschlussRiemen, um sicherzustellen, dass das Gewehr fest an seinem Platz bleibt.
Überprüfe vor dem Transport, dass alle Reißverschlüsse ordnungsgemäß geschlossen sind.
Achte darauf, dass der gepolsterte Trenner korrekt eingesetzt ist, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Gehäuses1.

Öffne das Gehäuse vollständig und lege es flach auf eine stabile Oberfläche.
Überprüfe, ob alle Teile des Gehäuses, einschließlich der gepolsterten Fächer und Riemen,
unbeschädigt sind.

Lagerung des Gewehrs2.

Platziere das Gewehr in das gepolsterte Doppelgewehrfach.
Verwende die KlettverschlussRiemen, um das Gewehr sicher zu fixieren.
Stelle sicher, dass der gepolsterte Trenner zwischen den Gewehren eingesetzt ist, um ein
Aneinanderstoßen zu verhindern.

Verwendung der zusätzlichen Fächer3.

Nutze die gepolsterten Pistolenfächer für die sichere Aufbewahrung von Handfeuerwaffen.
Die ReißverschlussMeshtaschen können für Zubehör wie Magazine oder Reinigungswerkzeuge
verwendet werden.
Verwende die äußeren Zubehörfächer für zusätzliche Ausrüstung.

Transport des Gehäuses4.

Verwende die abnehmbaren Rucksackträger oder den verstellbaren Schultergurt für den Transport.
Achte darauf, dass das Gehäuse gut gesichert ist, um ein Verrutschen während des Transports zu



vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Gehäuse gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Textilien.
Überprüfe, ob das Gehäuse noch in einem nutzbaren Zustand ist, bevor du es entsorgst. Wenn es
beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Kundenservice
von Savior Equipment.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Halte dich über Änderungen und
neue Informationen auf dem Laufenden, um die Sicherheit bei der Nutzung deines URBAN WARFARE DOUBLE
RIFLE CASE zu gewährleisten.



URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE
CASES Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE 42" TAN from SAVIOR EQUIPMENT. This
product is designed to provide a safe and efficient way to transport your firearms. It is essential to read and
understand this safety instruction guide to ensure the safe use of the product and to comply with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the case is used only for its intended purpose of transporting firearms.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage.
Keep the case away from extreme temperatures and moisture to preserve its materials.
Store the case in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.
Always ensure that firearms are unloaded before placing them in the case.
Follow local laws regarding the transportation of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
When using the padded double rifle slots, ensure that rifles are securely placed to prevent movement
during transport.
Use the hook and loop lockdown straps to secure your firearms and prevent them from shifting.
Be cautious when opening the case; ensure that the area is clear of bystanders.
If using the removable backpack straps, ensure they are properly adjusted to fit your body securely.
Avoid overloading the case with additional accessories that may compromise its integrity.
Keep the case away from children and vulnerable groups to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the case is clean and free from debris.
Verify that all zippers and buckles are functioning correctly.

Loading Firearms:2.

Open the case fully and lay it flat.
Place the firearms in the padded double rifle slots, ensuring they are unloaded.
Use the padded muzzle and stock sleeves for added protection.
Secure the firearms with the hook and loop lockdown straps.

Adding Accessories:3.

Place any additional items, such as pistols or accessories, in the designated padded pistol sleeves
and zippered mesh pockets.
Utilize the exterior accessory pockets for easy access to smaller items.

Transporting the Case:4.

Use the adjustable shoulder strap or the removable backpack straps for comfortable transport.
Ensure that the case is securely closed before moving.



Storage:5.

When not in use, store the case in a dry environment away from direct sunlight.
Keep the case secured to prevent unauthorized access.

Disposal Instructions
At the end of its life cycle, dispose of the product in accordance with local regulations regarding textile
and plastic waste.
Do not incinerate the case, as it may release harmful substances.
Consider donating the case if it is still in usable condition.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure the safe
and effective use of your URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE.



Guide de Sécurité pour la Malette URBAN
WARFARE DOUBLE RIFLE CASE
Introduction
Félicitations pour l'achat de la malette URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE de SAVIOR EQUIPMENT. Ce produit
a été conçu pour offrir un transport sécurisé et pratique de tes fusils. Il est important de suivre les directives de
sécurité pour garantir un usage approprié et éviter tout risque.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la malette est utilisée uniquement pour le transport de fusils et d'équipements
compatibles.
Vérifie régulièrement l'état de la malette pour détecter tout dommage ou usure.
Range la malette dans un endroit sec et frais pour éviter la détérioration des matériaux.
Ne surcharge pas la malette audelà de sa capacité recommandée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les sangles de verrouillage à crochets et boucles pour sécuriser les fusils à l'intérieur de la
malette.
Assuretoi que les manchons rembourrés pour le canon et la crosse sont correctement positionnés pour
éviter les dommages.
Lorsque tu transportes la malette, utilise les sangles de sac à dos amovibles ou la sangle d'épaule
réglable pour un meilleur confort.
Ne laisse jamais la malette sans surveillance dans des lieux publics.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Malette:1.

Dézippe la fermeture éclair de la malette pour l'ouvrir complètement à plat.

Placement des Fusils:2.

Place les fusils dans les compartiments rembourrés en veillant à ce qu'ils soient bien sécurisés.
Utilise les manchons rembourrés pour protéger les canons et les crosses.

Utilisation des Poches:3.

Range les accessoires dans les poches extérieures et les poches en maille zippées selon tes
besoins.

Fermeture de la Malette:4.

Une fois que tous les équipements sont en place, ferme la malette en zippant soigneusement la
fermeture éclair.

Transport:5.

Utilise les sangles de sac à dos ou la sangle d'épaule pour transporter la malette en toute sécurité.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la malette n'est plus utilisable, assuretoi de la jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en polyester.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité.

Remarque Finale

Il est essentiel de respecter ces directives pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
malette URBAN WARFARE DOUBLE RIFLE CASE. En cas de doute, consulte un professionnel ou un expert en
sécurité des armes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Caso di
Fucile a Profilo Basso Urban Warfare
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caso di Fucile a Profilo Basso Urban Warfare di Savior Equipment. Questo prodotto è
stato progettato per garantire la sicurezza e la protezione del tuo equipaggiamento. È importante seguire le
linee guida di sicurezza per un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il caso per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare il caso oltre le sue capacità specificate.
Utilizza sempre le cinghie di sicurezza per garantire che il contenuto rimanga al suo posto.
Non esporre il caso a temperature estreme o a condizioni climatiche avverse.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio, come per il trasporto di oggetti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il caso sia completamente aperto prima di caricare l'equipaggiamento.
Utilizza il divisore imbottito per separare i fucili, se necessario.
Inserisci i fucili nelle maniche imbottite, assicurandoti che siano ben protetti.

Uso:

Chiudi il caso utilizzando le cerniere bloccabili per garantire la sicurezza.
Utilizza le cinghie da zaino e la tracolla regolabile per il trasporto.
Controlla che tutte le chiusure a strappo siano ben fissate prima di spostare il caso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in poliestere.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare un punto di contatto situato nell'Unione Europea.
Assicurati di avere a disposizione il numero di brevetto statunitense D892180 per facilitare la tua richiesta.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e corretto del Caso di Fucile a Profilo Basso Urban



Warfare. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Bruksanvisning for URBAN WARFARE LOW
PROFILE DOUBLE RIFLE CASE
Innledning
Takk for at du valgte URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASE fra SAVIOR EQUIPMENT. Denne
vesken er designet for å gi beskyttelse og enkel transport av dine rifler. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å overbelaste vesken med mer enn den anbefalte vekten.
Sørg for at alle låser og stropper er festet før transport.
Bruk vesken i et tørt miljø for å forhindre fuktskader.
Unngå å bruke vesken til formål som ikke er angitt av produsenten.
Hold vesken ren og vedlikeholdt for å sikre lang levetid.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking av rifler:1.

Åpne vesken helt.
Plasser riflene forsiktig i det polstrede dobbeltgeværrommet.
Sørg for at munnings og kolbehylstre er i korrekt posisjon for ekstra beskyttelse.
Lukk vesken og fest alle Hook &amp; Loop låseremser.

Bruk av tilbehør:2.

Plasser pistoler i de polstrede pistolhylstrene.
Bruk de eksterne tilbehørslommene for oppbevaring av ekstra utstyr.
Juster ryggsekkremmene og skulderremmen for komfortabel bæring.

Vedlikehold:3.

Rengjør vesken med en fuktig klut og mild såpe.
Tørk den grundig før oppbevaring.
Sjekk at alle glidelåser og spenner fungerer som de skal.

Avhendingsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst avhende det i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vi håper at du får glede av ditt URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASE. Takk for at du bidrar til
sikkerhet og ansvarlig bruk av produkter.



Säkerhetsinstruktioner för URBAN WARFARE LOW
PROFILE DOUBLE RIFLE CASE
Introduktion
Tack för att du valt URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASE från Savior Equipment. Denna produkt
är designad för att ge ett säkert och effektivt sätt att transportera dina vapen. För att säkerställa säker
användning och långvarig hållbarhet av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid fodralet på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med alla lokala lagar och förordningar
angående vapenhantering.
Kontrollera att fodralet är i gott skick innan användning. Om det finns synliga skador, använd inte
produkten.
Förvara fodralet på en säker plats, borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador som uppstår i samband med användningen av
produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla vapen är avstängda och tömda innan de placeras i fodralet.
Använd alltid det polstrade facket för att skydda vapnen från skador.
Kontrollera att alla dragkedjor och spännen är ordentligt stängda innan du transporterar fodralet.
Undvik att överbelasta fodralet med mer än vad det är avsett för, för att förhindra skador på både
fodralet och vapnen.

Instruktioner för installation och användning

Placera vapnen i fodralet:1.

Öppna fodralet helt och lägg vapnen i de polstrade facken.
Se till att mynningarna är skyddade med de polstrade mynningarna.

Säkra vapnen:2.

Använd hak och öglalåsremmarna för att säkra vapnen på plats.
Kontrollera att vapnen sitter fast ordentligt innan du stänger fodralet.

Stäng fodralet:3.

Dra igen dragkedjorna noggrant för att stänga fodralet.
Använd de låsbara dragkedjorna för extra säkerhet.

Transportera fodralet:4.

Använd den justerbara axelremmen eller ryggsäkrämmen för att bära fodralet.
Se till att fodralet ligger platt när det är öppet för att enkelt kunna stängas.

Avfallshanteringsinstruktioner
När fodralet inte längre behövs, se till att det bortskaffas på ett miljövänligt sätt.
Om fodralet är skadat eller slitna, överväg att återvinna materialet om möjligt.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsriktlinjer, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
besök vår webbplats för support.

Tack för att du läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare
användning av URBAN WARFARE LOW PROFILE DOUBLE RIFLE CASE.
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